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R O Z H O D N U T I E 


Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie  a  o  zmene a  doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov,  podľa  § 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“) a ako špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona                č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“), podľa § 8 ods. 1,  § 8 ods. 2 písm. a) bod  1, písm. b) bod 3,  písm. c) bod 8 a 10, písm. f) bod 4, písm. h) bod 1, § 17 ods. 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ  a podľa         § 66 stavebného zákona, na základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, stavebného zákona a  zákona  č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 71/1967 Zb. o správnom konaní“)

mení

i n t e g r o v a n é  p o v o l e n i e
vydané rozhodnutím č. 2741/249-OIPK/2005-Ha/570340404  dňa 23.06.2005 pre prevádzku:

Moriace linky 

   umiestnenú na pozemkoch parcelné čísla 53/40, 53/17, 53/22, 53/1, 53/23, v katastrálnom území Železiarne, 
prevádzkovateľovi:

obchodné meno:  U. S. Steel Košice, s.r.o.  

sídlo:                    Vstupný areál U. S. Steel,   044 54 Košice

IČO:                     36 199 222.       
Súčasťou zmeny integrovaného povolenia činností prevádzky je podľa § 8 ods. 2 zákona                 č. 245/2003  Z. z. o IPKZ:

a) v oblasti ochrany ovzdušia

- súhlas na vydanie rozhodnutia o povolení zmeny stredného zdroja znečisťovania ovzdušia,  podľa § 8  ods. 2  písm. a)  bod 1  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,    

b) v oblasti  povrchových  a podzemných vôd 

-  súhlas na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav  povrchových alebo podzemných   
 vôd,  podľa § 8  ods. 2  písm. b)  bod 3  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

b) v oblasti odpadov 

- súhlas na  nakladanie  s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy, podľa § 8 ods. 2  písm. c) bod 8  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

- vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva,  podľa             
 § 8  ods. 2  písm. c) bod 10  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

c) v oblasti ochrany zdravia ľudí posudzovanie návrhu 
- na nakladanie s nebezpečnými odpadmi, podľa § 8  ods. 2  písm. f) bod  4  
 zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

d) v oblasti ochrany prírody  

- vyjadrenie k vydaniu  stavebného povolenia,  podľa § 8  ods. 2  písm. h) bod 1  zákona                    č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, 
f) stavebné konanie o povolení stavby  „RaM Regenerácia HCl SVa“, podľa § 8 ods. 3 zákona č. 245/2003 z. z. o IPKZ.
  I. Povoľuje uskutočnenie stavby

„RaM Regenerácia HCl SVa“,

   umiestnenej na pozemku parcelné číslo 53/17 katastrálne územie Železiarne a v jestvujúcom stavebnom objekte súpisné číslo 1096 (generácia HCL), ku ktorým má stavebník vlastnícke právo  podľa čiastočného výpisu z  listu vlastníctva  č. 753 zo dňa 27.07.2006 vydaného Správou katastra Košice, podľa predloženej a IŽP Košice overenej projektovej dokumentácie stavby,
stavebníkovi:

obchodné meno:  U. S. Steel Košice, s.r.o.  

sídlo:                    Vstupný areál U. S. Steel,   044 54 Košice

IČO:                     36 199 222.       
            Stavba „RaM Regenerácia HCl SVa“ sa podľa predloženej a  overenej projektovej dokumentácie člení na nasledovné stavebné objekty a prevádzkové súbory:
Stavebné objekty:

SO 001 – Stavebné úpravy

Projektová dokumentácia rieši drobné stavebné úpravy pre obehové čerpadlá Venturiho odlučovačov, ktoré budú zrealizované z betónu C 12/15 a úpravy jestvujúcich betónových základov spalinových ventilátorov. 

Prevádzkové súbory:            

PS 01 – RaM regeneračnej linky č. 3

ČPS 01.1 Technologické zariadenie – rieši novonavrhované technologické zariadenie na čistenie 
                 odpadových plynov vznikajúcich pri regenerácii moridla v Regeneračnej peci č. 3. 

ČPS 01.2 Prevádzkový  rozvod silnoprúdu a systém riadenia – rieši  výmenu elektrovýzbroje 
                 v rozvádzačoch  RH 652 19 a RM 652 19.1, nový rozvádzač pre frekvenčný menič, 
                 nové kábelové napojenie, nové programové vybavenie, ovládacie a riadiace káble 
                 a uzemnenie.

PS 02 – RaM regeneračnej linky č. 1 a 2
ČPS 02.1 Technologické zariadenie – rieši novonavrhované technologické zariadenie na čistenie 
                 odpadových plynov vznikajúcich pri regenerácii moridla v Regeneračnej peci č. 1 a 2. 

ČPS 02.2 Prevádzkový rozvod silnoprúdu a systém riadenia – rieši  výmenu elektrovýzbroje 
                 v rozvádzačoch 652 15.1 a RM 652 15.2, nové silové kábelové napojenia, nové   
                 programové vybavenie, ovládacie a riadiace káble a uzemnenie  pre regeneračné pece 
                 č. 1 a 2. 

 Povoľovaná stavba v zmysle záväzného stanoviska Mestskej časti Košice – Šaca, oddelenia územného plánovania, stavebného poriadku, výstavby a rozvoja vydaného                 pod č. ÚPSPVaR 1295-2/2006/FIL zo dňa 27.10.2006 podľa § 140b stavebného zákona              si nevyžaduje vydanie územného rozhodnutia o umiestnení stavby podľa § 39a ods. 3 písm. d) stavebného zákona .
          Mená a adresy ostatných účastníkov stavebného konania sú uvedené v prílohe č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia.

            Účelom uskutočnenia stavby je osadenie a montáž nových odlučovacích zariadení          na regeneračných pražiacich peciach č. 1, č. 2 a č. 3 Regeneračnej stanice, slúžiacich na čistenie odpadových plynov obsahujúcich tuhé znečisťujúce látky a plynné anorganické zlúčeniny chlóru. . 

Podmienky na uskutočnenie stavby
 1. Stavba  bude uskutočnená  podľa projektovej  dokumentácie, vypracovanej spoločnosťou          
      ECONS, s. r. o., Zádielska 3, Košice pod archívnym číslom EC-537/a z 07/2006 
      autorizovanými stavebnými inžiniermi Ing. Vladimírom Bošanským č. osvedčenia 
      1208*Z*5-2,6, Ing. Alexandrom Lenártom, č. osvedčenia 1235*Z*2-3, Ing. Ivanom 
      Gendom, č. osvedčenia 1220*Z*1, Ing.  Miroslavom Karchňákom, č. osvedčenia       
      0291*Z*5-3 a Ing. Jánom Ganajom, č. osvedčenia 4184*A*3-1 overenej v tomto konaní, 
      ktorá je  neoddeliteľnou súčasťou tohto rozhodnutia  pre   stavebníka  a  Mestskú časť    
      Košice – Šaca. Prípadné zmeny pri uskutočňovaní stavby  nesmú   byť  zrealizované bez 
      predchádzajúceho povolenia IŽP Košice (príslušný stavebný úrad).

 2. Stavebník je povinný v súlade s ustanovením § 75 stavebného zákona zabezpečiť vytýčenie 
     stavby oprávnenou fyzickou osobou alebo právnickou osobou oprávnenou vykonávať 
     geodetické a  kartografické činnosti a  autorizačné overenie vybraných geodetických               
     a kartografických činností autorizovaným geodetom a kartografom v súlade s overenou 
     projektovou dokumentáciou.

 3. Povoľovaná stavba „RaM Regenerácia HCl SVa“ bude napojená na jestvujúce vnútorné  
      rozvody elektrickej energie, stlačeného vzduchu, priemyselnej vody, oplachovej vody 
      a chemikálií v objekte súpisné číslo 1096 (genarácia HCL). Presné miesto napojenia             
      na všetky tieto rozvody musí byť určené najneskôr v realizačnom projekte stavby „RaM 
      Regenerácia HCl SVa“, ktorý je stavebník povinný predložiť na IŽP Košice pred realizáciou 
      napojenia stavby na tieto rozvody. 
 4.  Pred začatím stavby je stavebník povinný zabezpečiť vytýčenie podzemných a nadzemných 
     vedení a ich ochranných pásiem v mieste realizácie stavby a je povinný zabezpečiť               
     ich ochranu, aby nedošlo k ich poškodeniu. Stavebník preukázateľne oboznámi pracovníkov,
     ktorý budú vykonávať zemné práce s vytýčenou a vyznačenou  polohou podzemného vedenia.
 

 5.  Stavebník  je povinný  plniť ustanovenia § 43i ods. 3 stavebného zákona a najmä zabezpečiť,
   aby stavenisko:

     a) bolo zabezpečené pred vstupom cudzích osôb na miesta, kde môže dôjsť k ohrozeniu
          života alebo zdravia,

     b) malo zriadený vjazd a výjazd z komunikácie na prísun stavebných výrobkov, na odvoz 
          zeminy a stavebného odpadu a na prístup vozidiel zdravotníckej pomoci a požiarnej 
          ochrany,

     c) umožňovalo bezpečné uloženie  stavebných výrobkov a  stavebných mechanizmov 
           a umiestnenie zariadenia staveniska,

     d)   umožňovalo bezpečný pohyb osôb vykonávajúcich stavebné práce,

     e)   malo zabezpečený odvoz a likvidáciu odpadu,

     f) bolo zriadené a prevádzkované tak, aby bola zabezpečená ochrana zdravia ľudí                       na stavenisku a v jeho okolí, ako aj ochrana životného prostredia podľa osobitných 
predpisov.    

 6.  Stavba bude uskutočnená dodávateľsky, môže ju uskutočňovať len právnická osoba alebo  fyzická osoba oprávnená na vykonávanie stavebných prác podľa osobitných predpisov 
a vedenie uskutočňovania stavby vykoná stavbyvedúci. Stavebník je povinný písomne  
oznámiť na IŽP Košice zhotoviteľa stavby najneskôr do 15 dní po jeho určení, súčasne predložiť jeho oprávnenie na uskutočňovanie stavieb a doklad, ktorým  preukáže, že má zhotoviteľ zabezpečené vedenie stavby stavbyvedúcim. 

 7.  Stavebník je povinný písomne oznámiť na IŽP Košice začatie stavby najneskôr do 15 dní odo dňa jej  začatia.

 8. Stavebník je povinný  podľa  § 66 ods. 3  písm. j) stavebného  zákona  označiť stavbu                 
      na viditeľnom mieste štítkom s nasledovnými údajmi:

      a) označenie stavby,

      b) označenie stavebníka,

      c) označenie dodávateľa stavby,

      d) názov správneho orgánu, ktorý stavbu povolil,

      e) termín začatia a ukončenia stavby,

      f) meno a priezvisko zodpovedného stavbyvedúceho.  

 9. Pri uskutočňovaní stavby je stavebník povinný dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce  technických zariadení, najmä vyhlášku č. 374/1990 Zb. o  bezpečnosti práce 
a technických zariadení pri stavebných prácach, nariadenie vlády č. 510/2001 Z. z. 
o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko a dbať                
na ochranu zdravia osôb na stavenisku.

 10. Počas  uskutočňovania  stavby je stavebník  povinný dbať na  to, aby  nespôsobil škodu                 
 na cudzích nehnuteľnostiach a  majetku. Prípadné škody spôsobené pri uskutočňovaní   
 stavby  je povinný uhradiť v súlade s ustanoveniami Občianskeho zákonníka. 

 11. Stavebník je povinný pri nakladaní s  odpadom vzniknutým pri uskutočňovaní stavby 
       dodržiavať ustanovenia  všeobecne záväzných právnych predpisov  odpadového 
       hospodárstva. 
 12. Stavebník môže  na  výstavbu  použiť  v súlade s ustanovením § 43f stavebného zákona iba  
 také stavebné výrobky, ktoré sú podľa osobitných predpisov (zákon č. 90/1998 Z. z. 
 o stavebných výrobkoch v znení neskorších predpisov) vhodné na použitie v stavbe             
 na zamýšľaný účel a majú také vlastnosti, aby bola po dobu predpokladanej životnosti  
 stavby zaručená jej požadovaná mechanická pevnosť a  stabilita, požiarna bezpečnosť, 
 hygienické požiadavky, ochrana zdravia a životného prostredia a bezpečnosť pri užívaní.

 13. Pri  uskutočňovaní  stavby  je  stavebník   povinný  dodržiavať  ustanovenia  § 48 až § 53  
 stavebného zákona o  všeobecných technických požiadavkách na uskutočňovanie stavieb   
 a príslušné ustanovenia vyhlášky MŽP SR č. 532/2002 Z. z., ktorou sa ustanovujú 
 podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu a o všeobecných 
 technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu 
 a orientácie (ďalej len vyhláška „MŽP SR č. 532/2002 Z. z.“) a  ustanovenia slovenských 
 technických noriem  vzťahujúce sa  na predmetnú stavbu.

 14. Stavebník je povinný pri uskutočňovaní stavby dodržať podmienky uvedené v stanovisku 
       U. S. Steel Košice, s.r.o.,  odboru ITES,  Generel č. ITES/4183/2006 zo dňa 17.08.2006:

a) pred začatím stavebných prác vyznačiť podzemné inžinierske siete v mieste uskutočňovania stavby, aby nedošlo k ich poškodeniu,

b) rešpektovať pripomienky a podmienky vlastníkov a správcov dotknutých inžinierskych sietí a okolitých objektov,

c) zaslať jednu sadu projektovej dokumentácie  pre realizáciu stavby, skutočného vyhotovenia stavby a porealizačné zameranie stavby spracované podľa normy USSK na odbor ITES, Generel USSK.

 15.  Stavebné mechanizmy musia byť pred výjazdom na cestnú komunikáciu zbavené nečistôt.

 16. Stavebník je povinný počas realizácie stavebných prác na stavbe dodržiavať ustanovenia 
        zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a o zmene zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch 
        v znení neskorších predpisov, všeobecne platné právne predpisy na úseku ochrany vôd 
        a ustanovenia príslušných technických noriem vzťahujúce sa na zaobchádzanie 
        s nebezpečnými látkami.

 17. Na stavbe musí byť po  celý čas výstavby k dispozícii  projektová  dokumentácia                        
  na uskutočnenie stavby overená IŽP Košice v tomto konaní, potrebná na uskutočňovanie   
  stavby a na výkon štátneho stavebného dohľadu.

 18. Stavebník  je povinný  umožniť orgánom štátneho stavebného dohľadu a nimi prizvaným  
 znalcom vstupovať na stavenisko, do stavby a nazerať do jej projektovej dokumentácie.         
 Je povinný bezodkladne ohlásiť IŽP Košice závady na stavbe, ktoré ohrozujú jej bezpečnosť 
 a životy či  zdravie osôb.  

 19. Stavebník  je povinný zabezpečiť  vedenie  stavebného denníka až do skončenia stavebných   
 prác na stavbe. Stavebný denník musí obsahovať  všetky  dôležité  údaje o  stavebných  
 prácach  na stavbe vrátane zápisov z vykonaných kontrolných skúšok.

 20. Stavebník v  zmysle odborného vyjadrenia  Technickej inšpekcie,  pracovisko Košice              
  č. 3458/3/2006 zo dňa 04.09.2006  k projektovej dokumentácii stavby „RaM 
  Regenerácia HCl SVa“ z hľadiska bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci vrátane 
  bezpečnosti technických  zariadení je povinný:

       a) zabezpečiť odstránenie nedostatkov v projektovej dokumentácii:
        - údaje o parametroch frekvenčného meniča a motora ventilátora pece č. 3 v súhrnnej 
           technickej Správe a prehľadovej schéme napájania pece č. 3 navzájom nekorešpondujú,
        - v protokole o určení prostredia č. 2/2006 nekorešponduje stanovenie vonkajších vplyvov 
  podľa STN 33 2000-3 s určením prostredia podľa STN 33 0300:1988 pre prostredie 
  s vplyvom korozívnych látok (AF4 – nepretržitý vplyv, 3.2.5 prostredie so zvýšenou 
  koróznou agresivitou), vplyv AF4 zodpovedá prostrediu s extrémnou korozívnou 
  agresivitou,

        - pre posúdenie VTZ tlakových je nevyhnutné  predložiť presnú  špecifikáciu (DN, PN, 
           prevádzkové médiá),

        - predložená dokumentácia nespĺňa požiadavky vyplývajúce z NV SR č. 576/2005 Z. z.,

 b) pri uvedení stavby do užívania preukázať, že pri vyhradenom elektrických zariadení 
     skupiny A postupoval v súlade a ustanovením § 5, 11 vyhl. 718/2002 Z. z.,

 c) pri technickom zariadení – potrubné rozvody, ktorý je určeným výrobkom podľa 
      Nariadenia vlády č. 576/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov,  pri jeho uvedení na trh 
      alebo do prevádzky splniť požiadavky vyplývajúce z tohto nariadenia vlády. 
 21.  Stavebník je povinný zabezpečiť, aby ako objekty zariadenia  taveniska  boli  použité  voľné 

        plochy v blízkosti haly Regenerácia HCl a skladové priestory Regeneračnej stanice, tak ako 
je to určené v Projekte organizácie výstavby, ktorý je súčasťou projektovej  dokumentácie stavby „RaM regenerácia HCl“. 
 22.  Stavebník je povinný stavbu dokončiť  do 31.12.2007.

 23. Dokončenú  stavbu  môže  stavebník v súlade s ustanoveniami stavebného zákona užívať len 
       na základe rozhodnutia vydaného IŽP Košice, ktorým bude povolené dočasné užívanie 
       stavby na skúšobnú   prevádzku  alebo trvalé užívanie stavby vydané na základe písomného 
       návrhu stavebníka. 

 24. V žiadosti o  povolenie skúšobnej prevádzky stavebník uvedie súpis zmien vykonaných   
  počas uskutočňovania stavby „RaM Regenerácia HCl SVa“ oproti projektovej 
  dokumentácii stavby overenej IŽP Košice v stavebnom konaní, dobu  trvania, rozsah 
  a charakter skúšobnej prevádzky.

 25. Najneskôr na ústnom pojednávaní v  konaní o   povolení dočasného užívania  stavby                        
  na  skúšobnú  prevádzku stavebník predloží:

a) stavebný denník,

         b) doklady od dodávateľa stavby o  výsledkoch skúšok tesností nádrží záchytných vaní        
              a potrubných rozvodov chemikálií obsahujúcich nebezpečné látky, ktoré musia byť 
              vykonané odborne spôsobilou osobou s certifikátom na kvalifikáciu na nedeštruktívne   
              skúšanie v súlade so všeobecne záväzným právnym predpisom ochrany vôd,

        c)  doklady o výsledkoch predpísaných skúšok,

  d) doklady o overení požadovaných vlastností výrobkov, doklady o splnení technických        
  požiadaviek na novoinštalované a použité výrobky, ktoré sú určenými výrobkami  podľa  
  vyhlášky MŽP SR 264/1999 Z. z., nariadenia vlády č.  576/2001 Z. z. a nariadenia vlády 
  č. 310/2004 Z. z v znení neskorších predpisov, 

        e) certifikáty preukázania zhody použitých materiálov a  zabudovaných stavebných 
 výrobkov, vyhlásenia o zhode vydané výrobcami alebo dovozcami na výrobky, ktoré  sú  
 určenými výrobkami podľa aproximačných nariadení vlády Slovenskej republiky,

        f)  doklady o spôsobilosti technických zariadení na plynulú a bezpečnú prevádzku,

        g) stanoviská dotknutých orgánov k dočasnému užívaniu stavby na skúšobnú prevádzku.              
        

 26. Návrh o  vydanie  povolenia  pre uvedenie stavby do  trvalej prevádzky (kolaudačné 
        rozhodnutie) je  stavebník povinný predložiť na IŽP Košice v dostatočnom  predstihu,  
        počas trvania skúšobnej prevádzky, s ohľadom na lehoty kolaudačného konania.   

 27. K návrhu na vydanie kolaudačného rozhodnutia stavebník pripojí:

       a) doklady v súlade ustanovením § 17 ods. 2 vyhlášky MŽP SR č. 453/2000 Z. z., ktorou                 
           sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona, 

       b) doklady  o  spôsobe  zneškodnenia  odpadov  vzniknutých  pri uskutočňovaní stavby,

       c) certifikáty izolačných hmôt, konštrukčných materiálov a povrchových úprav, použitých 
           pri výstavbe v častiach, kde sa manipuluje s nebezpečnými látkami, vrátane podláh, nádrží 
          a potrubných rozvodov,

d) vyhodnotenie priebehu skúšobnej prevádzky,

e) doklady o výsledkoch vykonaných skúšok tesností nádrží, záchytných nádrží a potrubných 
     rozvodov (odborne spôsobilou osobou s certifikátom na kvalifikáciu na nedeštruktívne 
    skúšanie),

      f)  stanoviská dotknutých orgánov k trvalému užívaniu stavby.              
                

 28. Najneskôr k ústnemu pojednávaniu vo veci vydania kolaudačného rozhodnutia  stavebník    
 predloží doklady vymedzené v ustanovení § 18 vyhlášky MŽP SR č. 453/2000 Z. z., ktorou               
 sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona a  zdokladuje splnenie podmienok 
 tohto rozhodnutia uvedených v časti  Podmienky na uskutočnenie stavby.

 29. So  stavbou  sa  nesmie začať pokiaľ toto  rozhodnutie  nenadobudlo  právoplatnosť. Toto    
 rozhodnutie stráca platnosť v časti I. Povoľuje uskutočnenie stavby „RaM Regenerácia 
 HCl SVa“, ak sa so stavbou nezačne  do dvoch rokov odo dňa, kedy nadobudlo 
 právoplatnosť.

Rozhodnutie o námietkach účastníkov stavebného konania:

       Účastníci stavebného konania nevzniesli žiadne námietky ani pripomienky k uskutočneniu  stavby „RaM Regenerácia HCl SVa“.
II. Mení integrované povolenie 
vydané rozhodnutím č. 2741/249-OIPK/2005-Ha/570340404 zo dňa 23.06.2005 nasledovne:

V časti II. Záväzné podmienky, 1. Opatrenia a technické zariadenia na ochranu ovzdušia, vody a pôdy v prevádzke na str. 4 až 5 sa ruší pôvodný text bodu „1.1.2 Regenerácia moridla“ a nahrádza sa textom: 

      1.1.2  Regenerácia moridla 

                Regenerácia opotrebovaného moridla (ďalej tiež „opotrebovaná HCl“) sa vykonáva v troch linkách regeneračných pražiacich pecí Regeneračnej stanice o nasledovných technicko-prevádzkových parametroch:

	Parameter
	Regeneračná pec č. 1 a č. 2 
	Regeneračná pec č. 3

	Regeneračný prietočný výkon 
	 4 500 l.h-1
	10 000 l.h-1

	Spotreba vody
	 4 500 l.h-1
	10 000 l.h-1

	Počet horákov
	      3
	    4

	Max. spotreba ZPN na 1 horák
	 200 m3.h-1
	280 m3.h-1

	Prevádzková spotreba ZPN
	 80 -100 m3.h-1
	160 – 180 m3.h-1

	Max. teplota
	 720 ºC
	720 ºC

	Podtlak pece
	 250 Pa 
	250 Pa

	Výkon odsávacieho ventilátora
	 21 000 m3.h-1
	52 000 m3.h-1

	Prevádzkový prietok pracej kvapaliny cez pračku plynov
	 12 000 l.h-1  
	30 000 l.h-1


	Vstrek demineralizovanej vody do ventilátora
	 700 l.h-1
	1 400 l.h-1

	Výstupná koncentrácia HCl 
	 30 mg.m-3
	30 mg.m-3    

	Výstupná koncentrácia  Cl2
	   5 mg.m-3
	  5 mg.m-3

	Výstupná koncentrácia  TZL
	 30 mg.m-3
	 30 mg.m-3


Výstupná koncentrácia   vyjadrená  ako  koncentrácia  v  suchom  plyne   pri  štandardných  stavových 

podmienkach, tlak 101,325 kPa,  teplota 0 °C, 

       Opotrebovaná HCl sa  zo skladovacích nádrži opotrebovanej HCl  o objeme 4 x 100 m3 koncentruje v cirkulačnom okruhu odlučovacej kvapaliny pracieho rekuperátora vplyvom odparenia vody  a získaný koncentrát sa dávkuje do regeneračných pražiacich pecí.
       Odpadové plyny z každej regeneračnej  pražiacej pece obsahujúce tuhé znečisťujúce látky (ďalej tiež „TZL“)  s vysokým obsahom oxidu železitého  (ďalej tiež „Fe 2O3“) a plynné anorganické zlúčeniny chlóru (ďalej tiež „HCl“) sú odvádzané do ovzdušia cez samostatné odlučovacie zariadenie pozostávajúce  z dvoch paralelne zapojených odlučovacích cyklónov TZL, pracieho rekuperátora, absorpčnej kolóny, odsávacieho ventilátora, odlučovača                   č. 2, Venturiho pračky plynov, koncového náplňového absorbéra a  komínom o výške  35 m o nasledovných parametroch: 
- Prací rekuperátor je mokrý prúdový odlučovač pozostávajúci z Venturiho trubice a cyklónového odlučovača č. 1, cez ktorý cirkuluje ako odlučovacia kvapalina odparovaním       sa zahusťujúci roztok opotrebovanej HCl z nádrže odlučovača č. 1, v ktorej je priebežne doplňovaný zo skladovacích nádrži opotrebovanej HCl. Obehové čerpadlo s dvojitou mechanickou upchávkou zabezpečuje objemový prietok 36 m3.h-1 a dopravnú výšku 30 m. Prací rekuperátor zabezpečuje zníženie teploty odpadových plynov z cca 425 ºC  pod 100 ºC. 
- Absorpčná kolóna je sklolaminátová náplňová kolóna s náplňou z PVDF/PP krúžkov               na absorpciu HCl v  absorpčnej kvapaline dopravovanej z nádrže odlučovača č. 2, s 99 % účinnosťou absorpcie HCl, za vzniku regenerovanej HCl o koncentrácii 190 až 200 g.l-1 HCl, ktorá sa  zhromažďuje v spodnej časti absorpčnej kolóny a  dopravuje do troch jestvujúcich nádrží regenerovanej HCl o objeme 100 m3.
-Ventilátor  zabezpečuje požadovaný objemový prietok odpadových plynov so vstrekovaním demineralizovanej vody do odpadových plynov pred vstupom do ventilátora kvôli  zabráneniu nalepovania TZL na koleso ventilátora a absorbciu HCl.
- Odlučovač č. 2 slúži na odlúčenie kvapalného úletu z odpadových plynov za absorpčnou kolónou a ventilátorom, ktorý sa zhromažďuje v nádrži absorpčnej kvapaliny pre absorpčnú kolónu. Absorpčná kvapalina sa doplňuje podľa potreby demineralizovanou a priemyselnou vodou. 
- Venturiho pračka plynov skonštruovaná ako Venturiho trubica v pracom rekuperátore                   a koncový  náplňový absorbér s náplňou z keramických a plastových krúžkov, projektovaný      na 28 600 m3.h-1 odpadových plynov, ktoré majú spoločný cirkulačný okruh absorpčnej kvapaliny z privádzanej  priemyselnej vody a roztoku sódy NaHCO3. Teplota odpadových plynov sa udržuje pod 84 ºC. 
        Dopravné čerpadlá koncentrovanej opotrebovanej  HCl z nádrže cyklonového odlučovača pracieho rekuperátora do regeneračnej pražiacej pece, odlučovacej kvapaliny do Venturiho trubice pracieho rekuperátora, absorpčnej kvapaliny do absorpčnej kolóny a absorpčnej kvapaliny do Venturiho pračky a koncového absorbéra sú zálohované.
       Demineralizovaná voda sa okrem použitia vo ventilátore, Venturiho pračke a v koncovom absorberi pridáva do opotrebovanej HCl privádzanej do pracieho rekuperátora a regeneračnej pražiacej pece  pri prekročení teploty odpadových plynov 425 ºC (max. 470 ºC) na ich chladenie.
      TZL odlúčené v cyklónoch sa vracajú do spodnej časti regeneračnej pražiacej pece odkiaľ    sa spolu s usadzovanými tuhými časticami z praženia opotrebovanej HCl, privádzanej do hornej časti pece, odvádzajú pneumatickou dopravou do zásobníkov, z ktorých sa plnia do autocisterny, alebo sa dopravujú do  peletizačného bubna  na výrobu  peliet pre  hutnícky proces výroby železa.  
       Odpadové plyny z pneumatickej dopravy regeneračných pražiacich pecí č. 1 a č. 2               sú odvádzané na odprášenie do  látkového filtra typu FKC4/140  s projektovaným objemovým prietokom 13 600 m3.h-1 a regeneračnej pražiacej pece č. 3 do  látkového filtra typu 144 S 8 BM                 s projektovaným objemovým prietokom 17 000 m3.h-1 a do ovzdušia komínom o výške 37 m     pre regeneračné pražiace pece č. 1 a č. 2  a komínom o výške 35 m pre regeneračnú pražiacu pec č. 3. Dokumentácia filtrov uvádza  účinnosť odlučovania  TZL na výstupnú koncentráciu           10 mg.m-3.

      Podlaha objektu Regeneračnej stanice zhotovená z kyselinovzdorných tehál  rozmerov       40,0 x 20,0 m so soklom výšky 0, 25 m tvorí záchytnú vaňu o objeme 200 m3 a je vyspádovaná do kanalizácie HCl zaústenej do Neutralizačnej stanice prevádzky. Na čistenie potrubných rozvodov Regeneračnej stanice sa používa hydroxid sodný.
S nebezpečnými  látkami sa zaobchádza tak, ako je to uvedené v nasledujúcich tabuľkách.
Tabuľka: Skladovanie  nebezpečných látok v priestoroch Regeneračnej stanice

	    Miesto skladovania
	Nebezpečná látka
	Skladovacia kapacita
	Typ nádrže
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Sklad chemikálií, HCL a NaOH 
	HCl – regenerovaná
	3 x 100 m3
	oceľová, nadzemná, jednoplášťová –pogumovaná
	2 x záchytné vane o celkovom objeme 300 m3, plavákový stavoznak, ultrazvukový snímač

	Sklad chemikálií, HCL a NaOH 
	HCl – opotrebovaná
	4 x 100 m3
	oceľová, nadzemná, jednoplášťová –pogumovaná
	záchytná vaňa o objeme 100 m3, plavákový stavoznak, ultrazvukový snímač

	Sklad chemikálií, HCL a NaOH 
	HCl – koncentrovaná
	   3 x 300 m3
	oceľová, nadzemná, jednoplášťová –pogumovaná
	záchytná vaňa 
400 m3, plavákový stavoznak

	Sklad chemikálií, HCL a NaOH 
	NaOH
	1 x 100 m3

   1 x 10 m3
	Oceľová, nadzemná, jednoplášťová –pogumovaná
	záchytná vaňa 
100 m3, ultrazvukový snímač


Tabuľka:  Zaobchádzanie s nebezpečnými látkami vo výrobnom procese  
	Miesto zaobchádzania / aparát
	Nebezpečná látka
	Kapacita
	Typ nádrže
	Zabezpečenie ochrany  životného prostredia

	Nádrž odlučovača pracieho rekuperátora
	Roztok FeCl2, FeCl3, opotrebovaná HCl
	2 x 1,7 m3
1 x 4,5 m3
	Nadzemná jednoplášťová sklolaminátová
	záchytná vaňa o objeme 200 m3 napojená do kanalizácie HCl zaústenej do Neutralizačnej stanice

	Náplňová absorpčná kolóna
	Regenerovaná HCl
	 2 x  5,4 m3
    1 x 8,4 m3
	Nadzemná jednoplášťová sklolaminátová, náplň PVDF/PP krúžky
	

	Pračka plynov
	Roztok sódy NaHCO3
	 2 x 2,5 m3 

1 x 3,6 m3 
	Nadzemná jednoplášťová sklolaminátová
	


V časti II. Záväzné podmienky, 4. Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, a ak to nie je možné, opatrenia, aby sa odpad vznikajúci v prevádzke zhodnotil, a ak ani to nie je technicky alebo ekonomicky možné, aby sa zneškodnil tak, že sa zníži alebo obmedzí jeho vplav na životné prostredia na str. 14 až 15 sa ruší pôvodný text uvedený v bodoch 4.1 až 4.12 a nahrádza sa textom:

4.1 Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať postupy na nakladanie, zneškodnenie alebo zhodnotenie 
      odpadov,  opatrenia    na  zníženie   produkovaných  odpadov  uvedené  vo svojom Programe    
      odpadového   hospodárstva,  schválenom  príslušným   orgánom  štátnej   správy odpadového 
      hospodárstva a aktualizovaným podľa všeobecne záväzného  právneho  predpisu odpadového 
      hospodárstva.

4.2 Prevádzkovateľ  je oprávnený nakladať s  nebezpečnými  odpadmi  zaradenými  podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového hospodárstva, ktorým sa ustanovuje Katalóg odpadov pod katalógovými číslami uvedenými v prílohe č. 2 tohto rozhodnutia, vrátane ich prepravy v okrese Košice II, ktoré spočíva v triedení, zhromažďovaní                      a skladovaní nebezpečných odpadov v prevádzke Moriace linky na určených miestach uvedených v prílohe č. 2, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia.

4.3 Prevádzkovateľ je  povinný  pri  preprave  nebezpečných  odpadov dodržiavať  povinnosti týkajúce sa prepravy nebezpečných odpadov ustanovené vo všeobecne záväznom právnom predpise odpadového hospodárstva a viesť evidenciu o prepravovaných nebezpečných odpadoch na sprievodných listoch nebezpečných odpadov.

4.4 Prevádzkovateľ  je  povinný  zhromažďovať    odpady utriedené podľa   druhov, označovať  
      ich  určeným  spôsobom  a nakladať s nimi v súlade so všeobecne záväzným právnym  
      predpisom odpadového hospodárstva a  zabezpečiť  ich pred  znehodnotením,  odcudzením  
      alebo iným nežiaducim únikom. 

4.5 Prevádzkovateľ   je   povinný   odovzdávať   vznikajúce  odpady,  ktoré  nezhodnocuje, 
      nezneškodňuje alebo nespracováva sám, na zhodnotenie  alebo  zneškodnenie  len  osobám 
      oprávneným  nakladať  s odpadmi   podľa všeobecne záväzného právneho predpisu 
      odpadového  hospodárstva. 
4.6 Prevádzkovateľ  je povinný odovzdávať opotrebované batérie a akumulátory, odpadové       
       oleje  a odpady z  elektrických a  elektronických  zariadení na  zhodnotenie, zneškodnenie 
       alebo spracovanie iba držiteľom autorizácie podľa zákona o odpadoch, ak nezabezpečuje ich 
       spracovanie, zhodnotenie alebo zneškodnenie sám na základe súhlasu udeleného príslušným 
       orgánom štátnej správy podľa všeobecne záväzného právneho predpisu odpadového 
       hospodárstva.
4.7  Prevádzkovateľ  je  povinný mať zmluvne  zabezpečenú  prepravu   nebezpečných   odpadov      
       u dopravcu oprávneného podľa príslušného ustanovenia všeobecne záväzného právneho 
       predpisu odpadového hospodárstva, ak sám nemá oprávnenie na prepravu nebezpečných  
       odpadov.

4.8 Prevádzkovateľ  je  povinný zhromažďovať odpady, ako sú  filtračné   materiály a znečistený 
   textil vo vhodných  zberných   nádobách   alebo  kontajneroch, odpadové oleje v plechových 
   alebo plastových sudoch zabezpečených záchytnými vaňami, oddelene od ostatných druhov 
   odpadov, odpady zo svetelných zdrojov z obsahom ortuti v pôvodných obaloch v zberných 
   nádobách a  odpadové olovené batérie a  akumulátory v uzatvorenom sklade nebezpečných 
   odpadov minimálne uložené v záchytnej vaničke. 

4.9 Nebezpečné odpady, ako aj sklad, v ktorom sa zhromažďujú nebezpečné odpady, musia       
       byť označené identifikačným listom nebezpečného odpadu v zmysle príslušného všeobecne 
       záväzného právneho predpisu odpadového  hospodárstva.
4.10 Na  nakladanie s  nebezpečnými  odpadmi  platia aj predpisy platné pre chemické látky  
  a prípravky s rovnakými nebezpečnými vlastnosťami.

   4.11 Nádoby,  sudy  a  iné obaly, v ktorých  sú uložené nebezpečné odpady, musia byť odlíšené     
  od  zariadení  neurčených a  nepoužívaných na nakladanie s odpadmi napr. tvarom, opisom   
  alebo farbou, musia zabezpečiť ochranu odpadov pred takými vonkajšími vplyvmi,  ktoré  
  by mohli spôsobiť vznik nežiaducich reakcií v odpadoch (požiar, výbuch), musia byť 
  odolné proti mechanickému poškodeniu a chemickým vplyvom a zodpovedať požiadavkám 
  podľa osobitných predpisov. 

4.12 Prevádzkovateľ  nesmie   riediť   alebo   zmiešavať   jednotlivé druhy nebezpečných  
  odpadov alebo nebezpečné odpady s odpadmi, ktoré nie sú nebezpečné odpadmi na účely 
  zníženia koncentrácie prítomných škodlivín.
V časti II. Záväzné podmienky, 9. Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré treba monitorovať a poskytovať do informačného systému  na str. 17 až 21 sa do bodu 9.7 Požiadavky na spôsob podávania správ o prevádzke a hlásenia mimoriadnych udalostí dopĺňa podmienka:
9.7.7 Prevádzkovateľ je povinný podávať a hlásenie o vzniku odpadu a  nakladaní s ním v súlade 
   so všeobecne záväzným právnym predpisom odpadového hospodárstva za obdobie 
   kalendárneho roka na príslušný obvodný úrad životného prostredia a IŽP Košice                 
   do 31. januára  nasledujúceho kalendárneho roka.
V časti II. Záväzné podmienky,10. Požiadavky na skúšobnú prevádzku pri novej prevádzke alebo pri zmene  technológie a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke na strane 21 sa pôvodné  znenie bodu 10.1 Požiadavky na skúšobnú prevádzku  ruší a dopĺňa  sa týmto textom:
10.1.1 Prevádzkovateľ je povinný pred začatím skúšobnej  prevádzky požiadať IŽP Košice 
           o vydanie integrovaného povolenia, ktorého súčasťou budú súhlasy,  vyjadrenia 
           a posudky  vo veci povolenia  užívania stavby podľa § 8 ods. 2  zákona   č.245/2003 Z. z. 
           o IPKZ.
10.1.2 Prevádzkovateľ je povinný počas  skúšobnej  prevádzky  zabezpečiť  vykonanie 
            prvého oprávneného merania za účelom preukázania dodržania emisných limitov          
            pre zdroj znečisťovania ovzdušia Regeneračná stanica v súlade s podmienkami 
            uvedenými v bode 2.1.3 časť II. integrovaného povolenia  vydaného rozhodnutím            
            č. 2741/249-OIPK/2005-Ha/570340404 zo dňa 23.06.2005 pre  znečisťujúce látky TZL, 
            NOx, SO2  a  HCl. Termín vykonania tohto merania je prevádzkovateľ povinný oznámiť 
            na IŽP Košice najmenej 5 pracovných  dní pred jeho začatím.  

10.1.3 Prevádzkovateľ  je  povinný  v integrovanom  povoľovaní so žiadosťou o udelenie súhlasu 

           na užívanie stredného zdroja znečisťovania ovzdušia „Regeneračná stanica“                     
           po vykonaných zmenách predložiť správu z vykonaného prvého oprávneného merania        
           a aktualizovaný Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných 
           opatrení pre tento zdroj  vypracovaný v súlade so všeobecne záväznými právnymi 
           predpismi ochrany ovzdušia v troch vyhotoveniach a v elektronickej forme a požiadať    
           IŽP Košice o určenie emisných limitov na tomto zdroji znečisťovania ovzdušia.
           Integrované povolenie vydané rozhodnutím č. 2741/249-OIPK/2005-Ha/570340404                zo dňa 23.06.2005, s výnimkou zmien uvedených v tomto rozhodnutí ostáva v platnosti v plnom rozsah.
O d ô v o d n e n i e


Slovenská inšpekcia životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly (ďalej len „IŽP Košice“), ako príslušný orgán štátnej správy podľa § 9 a § 10 zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, podľa 
§ 28 ods. 1 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon  č. 245/2003 Z. z. o IPKZ“), ako špeciálny stavebný úrad podľa § 120 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov (ďalej len „stavebný zákon“),  podľa § 8 ods. 1,  § 8 ods. 2 písm. a) bod 1,  písm.  b) bod 3,  písm. c) bod  8 a 10, písm. f) bod 4, písm. h) bod 1 a § 17 ods. 1 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a podľa § 66 stavebného zákona, na  základe konania vykonaného podľa zákona č. 245/2003 Z. z.  o IPKZ, stavebného zákona a  zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších predpisov vydáva zmenu integrovaného  povolenia, ktorého súčasťou je aj konanie                    na uskutočnenie stavby „RaM Regenerácia HCl SVa“ na základe žiadosti prevádzkovateľa - stavebníka U. S. Steel Košice, s.r.o. zo dňa 25. 08. 2006. 

         Stavba je súčasťou prevádzky Moriace linky, na ktorú IŽP Košice, odbor integrovaného povoľovania a kontroly vydal integrované povolenie rozhodnutím  č. 2741/249-OIPK/2005-Ha/570340404  zo dňa 23.06.2005, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 19.07.2005. 

           Podaním žiadosti bolo začaté konanie o zmene integrovaného povolenia vydaného rozhodnutím č. 2741/249-OIPK/2005-Ha/570340404 zo dňa 23.06.2005.  


Prevádzkovateľ – stavebník k žiadosti o vydanie zmeny integrovaného povolenia, ktorého súčasťou je aj žiadosť o vydanie povolenia na uskutočnenie stavby „RaM Regenerácia HCl SVa“  predložil nasledovné doklady:

a) doklad – výpis z účtu o zaplatení správneho poplatku podľa pol. Č. 171a písm. d) Sadzobníka správnych poplatkov, ktorý je súčasťou zákona č. 145/1995 Z. z. o správnych poplatkoch v znení neskorších predpisov vo výške 20 000 Sk,

b)  splnomocnenie prevádzkovateľa – stavebníka na zastupovanie v konaní,

c) čiastočný výpis z listu vlastníctva č. 753 zo dňa 27.07.2006,

d)  kópiu z katastrálnej mapy zo dňa 27.07.2006,

e)  projektovú dokumentáciu stavby vypracovanú oprávnenými osobami,

f)  fotokópie osvedčení a splnomocnenia spracovateľov  projektovej dokumentácie,

g) vyjadrenia, súhlasy a stanoviská dotknutých orgánov k stavebnému konaniu. 

            Stavba „RaM Regenerácia HCl SVa“  bude realizovaná  na  pozemku parcelné číslo 53/17 katastrálne územie Železiarne a v jestvujúcom stavebnom objekte súpisné číslo 1096, ktoré sú podľa čiastočného výpisu z listu vlastníctva č. 753 zo dňa 27.07.2006 vydaného Správou katastra Košice vo vlastníctve  U. S. Steel Košice, s.r.o., Vstupný areál U. S. Steel Košice                      ako prevádzkovateľa a stavebníka.
          
          IŽP Košice predmetnú žiadosť podľa § 12 ods. 2 zákona  č. 245/2003 Z. z. o  IPKZ  posúdil, a v súlade s  ust. § 12 ods. 2 písm. a) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ   upovedomil  žiadateľa, účastníkov konania,  dotknutú  obec  a  dotknuté  orgány   o   začatí   konania   dňa 04.10.2006. Zároveň požiadal dotknuté obce Mestskú časť Košice – Šaca a Mesto Košice, aby v súlade s ustanovením § 12 ods. 2 písm. e) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ zverejnila, prípadne aj iným v mieste obvyklým spôsobom (na úradnej tabuli):
- žiadosť na svojej internetovej stránke okrem príloh k žiadosti, ktoré nie sú dostupné 
    v elektronickej podobe a príloh obsahujúcich utajované a dôverné skutočnosti, a najmenej         
    na dobu 15 dní podstatné údaje o podanej žiadosti, o prevádzkovateľovi a o prevádzke      
    na svojej úradnej tabuli,

- na svojej internetovej stránke a najmenej na dobu 15 dní na svojej úradnej tabuli 
    zverejnenie a výzvu verejnosti a osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, 
    dokedy môžu podať prihlášky, a výzvu verejnosti, dokedy sa môžu vyjadriť.

Podstatné údaje o podanej žiadosti a výzva verejnosti boli zverejnené na úradnej tabuli Magistrátu mesta Košice a na internetovej stránke mesta www.kosice.sk v termíne od 13.10.2006 do 30.10.2006 a na úradnej tabuli Mestskej časti Košice – Šaca v termíne  od 13.10.2006              do 30.10.2006. 

IŽP Košice podľa § 12 ods. 5 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ určil lehotu 30 dní na podanie prihlášok a vyjadrení. V lehote do  30 dní  odo dňa zverejnenia nebola podaná  žiadna  prihláška  ani nebolo doručené vyjadrenie verejnosti  k  prerokovávanej  veci. Súčasne v súlade s ustanovením § 61 stavebného zákona IŽP Košice ako špeciálny stavebný úrad dňa 04.10.2006 oznámil začatie stavebného konania vo veci vydania zmeny integrovaného povolenia pre predmetnú prevádzku, ktorej súčasťou  je uskutočnenie stavby „RaM Regenerácia HCl SVa“ ďalším účastníkom konania vymedzeným v ustanovení § 59 stavebného zákona  a  dotknutým orgánom vymedzeným v ustanovení § 126 stavebného zákona.  

           IŽP Košice v  súlade s  ust. § 12  ods. 2 písm. d) zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ  zverejnil  podstatné údaje  o  podanej žiadosti,  výzvu osobám, ktoré majú právo byť zúčastnenou osobou, a výzvu verejnosti,  dokedy sa môžu vyjadriť a  kde možno nazrieť            do žiadosti. Tieto údaje boli zverejnené  na  úradnej  tabuli IŽP od  10.10.2006  do 09.11.2006     a  súčasne aj  na  internetovej  stránke www.sizp.sk. V  uvedenej  lehote  nebola  podaná prihláška  zúčastnenej  osoby  ani   nebolo  doručené   vyjadrenie  verejnosti.

       IŽP Košice na základe uvedeného  podľa § 12 ods. 4 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ určil na vyjadrenie  známym  účastníkom  konania  a  dotknutým orgánom 30 dňovú lehotu.                    Po uplynutí 30 dňovej lehoty IŽP Košice v súlade s ustanovením § 13 ods. 1 zákona                          č. 245/2003 Z. z. o IPKZ a v súlade s ustanovením § 61 ods. 1 stavebného zákona nariadil ústne pojednávanie.
       Na ústnom pojednávaní konanom dňa 06.12.2006, na ktorom za prítomnosti zástupcu        IŽP Košice, zástupcov U. S. Steel Košice, s .r. o. a Ing. Vladimíra Bošanského, splnomocneného zástupcu spracovateľov projektovej dokumentácie  bola v súlade s ustanoveniami § 13 ods. 3 zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, § 61 ods. 1 stavebného zákona a § 33 ods. 2 zákona o správnom konaní daná prizvaným osobám posledná možnosť uplatniť svoje pripomienky,  námety a doplnenia, vyjadriť sa k podkladom rozhodnutia a  k spôsobu ich zistenia pred vydaním rozhodnutia. Bola prerokovaná žiadosť, podstatné podmienky rozhodnutia, pripomienky a námety účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatňované k žiadosti a projektovej dokumentácii stavby „RaM Regenerácia HCl SVa“.  

          V rámci integrovaného povoľovania boli k predloženej žiadosti a k projektovej dokumentácii zaslané tieto vyjadrenia, stanoviská a súhlasy  účastníkov konania a dotknutých orgánov:

· Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Košiciach, vyjadrenie
 č. 2006/06077-02/241/Vr zo dňa 28.10.2006, 

· Krajský úrad životného prostredia Košice, odbor ŠVS,  vyjadrenie č. 2006/00679         zo dňa  08.11.2006,

· Mestská časť Košice – Šaca, záväzné stanovisko č. ÚPSPVaR 1295-2/2006/FIL zo dňa 27.10.2006 a č. ÚPSPVaR 1466-2/2006/Já zo dňa 01.12.2006, 
· Mesto Košice, stanovisko č. A/2006/12424/457 zo dňa 06.11.2006,

· Okresné  riaditeľstvo  Hasičského  a záchranného zboru v Košiciach, Požiarnická 4, 040 01 Košice, stanovisko č. ORHZ–2063-1/OPP-2006 zo  dňa 06.09.2006,

· Technická  inšpekcia,  pracovisko Košice, Južná trieda 95, 040 48 Košice, odborné stanovisko č. 3458/3/2006 zo dňa 04.09.2006,

· U. S. Steel Košice , odbor ITES stanovisko č. ITES/4183/2006 zo dňa 17.08.2006,
· Obvodný úrad životného prostredia Košice, odbor OPaK, vyjadrenie č. OPaK 2006/02644-2/Krá   zo dňa 05.11.2006,
· Obvodný úrad životného prostredia Košice, ŠSOO, vyjadrenie č. 2006/02645-2/KAS    zo dňa 23.10.2006,

· Obvodný úrad životného prostredia Košice, odbor ochrany zložiek ŽP, vyjadrenie         č. ŠSOH 2006/02646-2/HAJ zo dňa 07.11.2006,
· Inšpektorát práce Košice , stanovisko č. 3265/06-2.2 zo dňa 06.12.2006.

              Z účastníkov konania a dotknutých orgánov uplatnili k vydaniu zmeny integrovaného povolenia pre prevádzku Moriace linky, ktorej súčasťou je aj stavebné konanie   na uskutočnenie  stavby „RaM Regenerácia HCl SVa“, pripomienky a námety:

1) Technická  Inšpekcia, pracovisko  Košice  vo svojom odbornom stanovisku k projektovej 
     dokumentácii stavby č. 3458/3/2006 zo dňa 04.09.2006 uvádza, že z hľadiska bezpečnosti 
     a ochrany zdravia pri práci vrátane technických zariadení boli v projektovej dokumentácii 
     zistené nasledovné nedostatky, ktoré nebránia vydaniu stavebného povolenia:

    a) údaje o  parametroch frekvenčného meniča a motora ventilátora pece č. 3 v súhrnnej 
         technickej Správe a prehľadovej schéme napájania pece č. 3 navzájom nekorešpondujú,

    b) v protokole o určení prostredia č. 2/2006 nekorešponduje stanovenie vonkajších vplyvov 
         podľa STN 33 2000-3 s určením prostredia podľa STN 33 0300:1988 pre prostredie 
         s vplyvom korozívnych látok (AF4 – nepretržitý vplyv, 3.2.5 prostredie so zvýšenou 
         koróznou agresivitou), vplyv AF4 zodpovedá prostrediu s extrémnou korozívnou 
         agresivitou,

    c) pre posúdenie VTZ tlakových je nevyhnutné  predložiť presnú  špecifikáciu (DN, PN, 
          prevádzkové médiá),

    d) predložená dokumentácia nespĺňa požiadavky vyplývajúce z NV SR č. 576/2005 Z. z. 

        Súčasne vo svojom stanovisku uvádza, že pre ďalší postup je potrebné zohľadniť 
        nasledovné námety:
        - navrhované frekvenčné meniče majú spĺňať požiadavky technických predpisov podľa         
          § 5 zákona NR SR č. 264/1999 Z. z. v znení neskorších predpisov a nie len národných 
           nemeckých štandardov (VDE, DIN),

        - pri vyhradených elektrických  zariadeniach skupiny A  je potrebné postupovať v súlade         
           s § 5, 11 vyhl. 718/2002 Z. z.,

        - v súhrnnej technickej správe sú uvádzané neplatné právne predpisy: 

          Zákon č. 330/1996 Z. z. je nahradený zákonom č. 124/2006 Z. z.

         NV č. 159/2001 Z. z. je nahradené NV č. 392/2006 Z. z.

         NV č. 201/2001 Z. z. je nahradené NV č. 391/2006 Z. z.

         NV č. 444/2001 Z. z. je nahradené NV č. 387/2006 Z. z.

         NV č. 504/2001 Z. z. je nahradené NV č. 395/2006 Z. z.

      - upozorňuje na plnenie požiadaviek predpisov, ktoré pri užívaní stavieb a ich súčastí, 
         pracovných priestorov, pracovných prostriedkov a technických zariadení môže ovplyvniť 
         stav bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci,

      - technické zariadenie – potrubné rozvody – je určeným výrobkom podľa NV SR                   
         č. 576/2002 Z. z. v znení neskorších predpisov, pri uvedení na trh alebo do prevádzky je 
         nutné splniť požiadavky tohto predpisu.

IŽP Košice posúdil vznesené pripomienky a námety a zahrnul  ich do podmienok tohto rozhodnutia v bode 20 časť Podmienky na uskutočnenie stavby. 
2) Okresné riaditeľstvo  Hasičského a záchranného  zboru v  Košiciach, vo svojom 
     stanovisku č. ORHZ-2063-1/OPP-2006 zo dňa 06.09.2006 uvádza, že stavebník je povinný  
     najneskôr ku kolaudačnému konaniu predložiť doklady o preukázaní zhody 
     stavebných výrobkov podľa zákona č. 90/1998 Z. z. o stavebných výrobkoch v  znení 
     neskorších   predpisov.

IŽP Košice po posúdení vznesenú pripomienku zahrnul do podmienok tohto rozhodnutia v bodoch 12 a 25 časť Podmienky na uskutočnenie stavby. 

3) U. S. Steel Košice, s. r. o., odbor ITES, Generel, k vydaniu integrovaného povolenia, ktorého súčasťou je aj povolenie na uskutočnenie stavby dal súhlasné stanovisko za splnenia nasledovných podmienok:

a) na výkresoch je potrebné uviesť nulovú úroveň ±0,000=227,000 m n.m., výškový systém 
    Jadran, miestna súradnicová sieť U. S. Steel Košice, s. r. o.,

b) uviesť polohu objektov vzhľadom na bod a) a vyznačiť dotknuté parcely a ich čísla,

c) dokumentáciu je  potrebné označiť v  súlade s požiadavkami na projekt pre vydanie 
    stavebného povolenia,

d) do výkresu „Situácia stavby uviesť a vyznačiť stavebný objekt SO Stavebné úpravy,

e) jedno vyhotovenie PD pre realizáciu stavby, skutočného vyhotovenia stavby a porealizačné 
    zameranie, spracované podľa normy USSK – TOS/VT/EN1.01 a vo forme DWG-DOC-
    XLS doručiť na Generel USSK,

f) pred začatím stavebných prác je potrebné vyznačiť všetky podzemné inžinierske siete 
    v predmetnom území, aby nedošlo k ich poškodeniu,

g) pri realizácii stavby musia byť splnené podmienky a  pripomienky  určené  vlastníkmi 
    a správcami dotknutých inžinierskych sietí a objektov. 

IŽP Košice posúdil vznesené pripomienky a námety a rozhodol nasledovne:

Pripomienky uvedené v bodoch 3.e), 3.f), 3.g) stanoviska U. S.Steel Košice, s. r. o., zahrnul          do podmienok tohto rozhodnutia v bode 14 časť „Podmienky na uskutočnenie stavby“. Pripomienky uvedené v bodoch 3.a),  3.b) a 3d) boli zapracované do projektovej dokumentácie stavby „RaM Regenerácia HCl“, ktorá bola predložená k vydaniu zmeny integrovaného povolenia, ktorého súčasťou je aj stavebné konanie. Pripomienka uvedená v bode 3.c) bola posúdená ako pripomienka formálneho charakteru a nebola zahrnutá do podmienok tohto rozhodnutia.  

Ostatní účastníci konania a dotknuté orgány nevzniesli v priebehu integrovaného povoľovania, ktorého súčasťou je aj stavebné konanie na uskutočnenie stavby „RaM Regenerácia HCl SVa“ žiadne pripomienky a námety.

            Súčasťou konania o zmene integrovaného povolenia činností prevádzky  Moriace linky      sú podľa § 8 ods. 2 zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ konania:

a) v oblasti ochrany ovzdušia

- konanie o udelenie súhlasu na vydanie rozhodnutia o povolení zmeny stredného zdroja znečisťovania ovzdušia, podľa § 8  ods. 2  písm. a)  bod 1  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,    

b)  v oblasti  povrchových  a podzemných vôd 

-  konanie o udelenie súhlasu na vykonávanie činností, ktoré môžu ovplyvniť stav  povrchových alebo podzemných  vôd,  podľa § 8  ods. 2  písm. b)  bod 3  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

b) v oblasti odpadov 

- konanie o udelenie súhlasu  na  nakladanie  s nebezpečnými odpadmi vrátane ich prepravy, podľa § 8  ods. 2  písm. c) bod 8  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

- vyjadrenie v stavebnom konaní k výstavbe týkajúcej sa odpadového hospodárstva, podľa             
§ 8  ods. 2  písm. c) bod 10  zákona  č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

c) v oblasti ochrany zdravia ľudí posudzovanie návrhu
-  na nakladanie s  nebezpečnými  odpadmi, podľa  §  8  ods. 2  písm. f) bod  4  zákona                     č. 245/2003  Z. z. o IPKZ,

d) v oblasti ochrany prírody  

- vyjadrenie k vydaniu  stavebného povolenia,  podľa § 8  ods. 2  písm. h) bod 1  zákona                    č. 245/2003 Z. z. o IPKZ,
f) stavebné konanie o povolení stavby  „RaM Regenerácia HCl SVa“, podľa § 8 ods. 3 zákona č. 245/2003 z. z. o IPKZ.
     
Predmetom prerokovania na ústnom pojednávaní boli len pripomienky a námety, ktoré boli  odôvodnené  a  dôvody,  ktoré  smerovali  k obsahu žiadosti a k vykonávaniu činnosti          v  prevádzke. 


IŽP Košice preskúmaním predloženej žiadosti vrátane priložených dokladov a projektovej dokumentácie v súlade s ustanovením  § 62 ods. 1 až  3 stavebného zákona zistil, že uskutočnením stavby a jej budúcim užívaním nie sú ohrozené záujmy spoločnosti                  ani neprimerane obmedzené či ohrozené práva a  oprávnené záujmy účastníkov konania. Projektová dokumentácia stavby bola vypracovaná oprávnenými projektantmi a spĺňa požiadavky na uskutočnenie stavby.         

             IŽP Košice z dôvodu montáže nových odlučovacích zariadení na regeneračných pražiacich peciach č. 1, č. 2 a č. 3 Regeneračnej stanice určil prevádzkovateľovi - stavebníkovi podmienky pre uvedenie stavby do skúšobnej prevádzky tak, ako je uvedené v bodoch 10.1.1 až 10.1.3 časť II. tohto rozhodnutia. 

       
IŽP Košice na základe preskúmania a  zhodnotenia predloženej žiadosti, vyjadrení účastníkov konania, dotknutých orgánov a  vykonaného ústneho pojednávania zistil stav a zabezpečenie prevádzky z hľadiska zhodnotenia celkovej úrovne ochrany životného prostredia podľa zákona č. 245/2003 Z. z. o IPKZ, a preto rozhodol tak, ako sa uvádza vo výrokovej časti tohto rozhodnutia.

P o u č e n i e:  Proti   tomuto   rozhodnutiu   podľa   § 53   a   § 54   zákona   č. 71/1967  Zb.                            o správnom konaní v znení neskorších predpisov možno podať na Slovenskú                           inšpekciu životného prostredia, Inšpektorát životného prostredia Košice, 
odbor integrovaného povoľovania a kontroly odvolanie do 15 dní odo dňa 
doručenia písomného vyhotovenia rozhodnutia účastníkovi konania. Ak toto 
rozhodnutie po vyčerpaní prípustných riadnych opravných prostriedkov 
nadobudne právoplatnosť, jeho zákonnosť môže byť preskúmaná súdom.
                                                     
                                 
      Mgr. Jozef Gornaľ                                                                                                            

                                                                        Mgr. Jozef Gornaľ

                       
                                                                        riaditeľ  inšpektorátu

Doručuje sa:

 1. U. S. Steel  Košice, s.r.o., Ing. Tibor Duchonovič,  GM  pre environment, Vstupný areál 
     U. S. Steel, 044 54 Košice

 2. U. S. Steel Košice, s.r.o., Ing. Ladislav Takáč,  vedúci odboru riadenia projektov, Vstupný 
     areál U. S. Steel,  044 54  Košice  

 3. Mesto Košice, zastúpené primátorom mesta, Tr. SNP 48/A, 040 11 Košice  

 4. Mestská časť  Košice – Šaca, zastúpená starostom, Železiarenská 9, 040 15 Košice 

 5. Ing. Vladimír Bošanský, Econs s. r. o., Zádielska 3, 040 01 Košice 

Na vedomie:  
1. Mesto Košice, odd. výstavby a ŽP, pracovisko Košice – Šaca, Železiarenská 9, 040 15 Košice 

2. Krajský úrad životného prostredia, ŠVS, ŠSVVaVK, Komenského 52, 040 01 Košice     
3. Obvodný úrad životného prostredia Košice,  ŠSOH, ŠSOPaK, ŠSOO 

4. Regionálny úrad verejného zdravotníctva so sídlom v Košiciach, Ipeľská 1, 042 20  Košice

5. DZ Studená valcovňa, U. S. Steel Košice, s. r. o., Vstupný areál U. S. Steel, 044 54 Košice
6. Ministerstvo obrany SR, Správa nehnuteľného majetku a výstavby Košice, Komenského 
      39/A, 040 01 Košice

7. Technická inšpekcia, pracovisko Košice, Južná trieda 95, 040 48 Košice

8. Inšpektorát práce Košice, Masarykova 10, 040 01 Košice

9. Obvodný úrad Košice, odbor krízového riadenia, Hroncova 13, 040 01 Košice
10.Okresné  riaditeľstvo  Hasičského  a  záchranného  zboru   v   Košiciach,  Požiarnická  4,                
      040 01 Košice

11. Krajský pamiatkový úrad Košice, Hlavná 25, 040 01 Košice 

12. Obvodný  úrad   životného   prostredia   Košice, odbor ochrany  ovzdušia,  odpadového 
      hospodárstva a priemyselných havárií, ŠSER, Adlerova 29, 040 22 Košice

Príloha č. 1 
 Mená a adresy ostatných účastníkov stavebného konania.

1. Ing. Vladimír Bošanský, Zádielska 3, 040 01 Košice 1
2. Ing. Lenárt Alexander, Zádielska 3, 040 01 Košice 1

3. Ing. Genda Ivan, Zádielska 3, 040 01 Košice 1

4. Ing. Dezider Horňák, 044 20 Bukovec 252,  Košice - okolie
5. Ing. Miroslav Karchňák, Bukureštská  15, 040 13 Košice 13

Príloha č. 2  
Nakladanie s nebezpečnými odpadmi  v prevádzke Moriace linky
	P. č.
	Katalógové číslo odpadu/ názov druhu odpadu/kategória odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom

a miesto kde je odpad zhromažďovaný

	1.
	Kat. číslo: 08 01 11

Názov: odpadové farby a laky obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné nebezpečné látky 
Kategória odpadu: N
	Prevádzka – Valcovacie trate a príprava valcov 4 ST     a 5 ST
	Odpad vzniká pri úprave pracovného prostredia prevádzky a tvoria ho odpadové farby obsahujúce organické rozpúšťadlá alebo iné              nebezpečné látky.

Odpad je zhromažďovaný v sudoch alebo v pôvodných obaloch
a  je zneškodňovaný na internej skládke nebezpečných odpadov prevádzkovateľa alebo na základe právoplatnej zmluvy odovzdávaný osobe oprávnenej nakladať s predmetnými odpadmi podľa zákona       č. 223/2001 Z. z. o odpadoch (ďalej len „oprávnená osoba“)               za účelom zneškodnenia.

Miesto zhromažďovania – pri 4 ST a 5 ST.

	2.
	Kat. číslo: 10 02 07
Názov: tuhé odpady z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky

Kategória odpadu: N
	Prevádzka – Regeneračná stanica
	Odpad vzniká v procese regenerácie HCl a tvoria ho tuhé odpady z čistenia plynu obsahujúce nebezpečné látky. 
Odpad je zhromažďovaný v sudoch a je zneškodňovaný na internej skládke nebezpečných odpadov prevádzkovateľa alebo odovzdávaný oprávnenej osobe za účelom  zneškodnenia.  

Miesto zhromažďovania – Regeneračná stanica.

	3.
	Kat. číslo: 12 01 09
Názov: rezné emulzie a roztoky neobsahujúce halogény

Kategória odpadu: N
	Prevádzka – Valcovacie trate a príprava valcov
	Odpad vzniká pri prevádzke valcovacích tratí a tvorí ho opotrebovaná, nepoužiteľná emulzia z brúsenia valcov.

Odpad je zhromažďovaný v nádržiach jednotlivých brúsiek                na PV a potrubím je prečerpávaný na NS 

Po neutralizácii a oddelení časti vody od oleja je odpad už                 pod katalógovým číslom 19 02 11 odovzdávaný oprávnenej osobe        za účelom zhodnotenia.  

Miesto zhromažďovania – emulzná nádrž č. 5, 6 na NS  a PV. 

	4.
	Kat. číslo: 12 01 12

Názov:  použité vosky 
a tuky

Kategória odpadu: N
	Prevádzka - údržba
	Odpad vzniká pri čistení znečistených dielov z technologických zariadenia prevádzky. Odpad je zhromažďovaný v kontajneri
a  odovzdávaný na zneškodnenie oprávnenej osobe.
Miesto zhromažďovania – priestory údržby prevádzky Moriace linky.

	5.
	Kat. číslo: 13 01 10

Názov: nechlórované minerálne hydraulické oleje

Kategória odpadu: N
	Prevádzka – Moriace linky a valcovacie trate (4 ST a 5 ST)
	Odpad tvorí opotrebovaný olej zo systémov hydraulických staníc. Odpad je prečerpávaný do sudov a následne odvážaný na centrálne miesto zberu opotrebovaných olejov  - ORP SVa, kde sa odpad zhromažďuje z celého Divízneho závodu Studenej valcovne a  odovzdávaný  oprávnenej osoby  za účelom zhodnotenia.

Miesto zhromažďovania – pri Moriacej linke č. 3, ORP SVa, pri 4 ST a 5 ST  a na PV. 

	6.
	Kat. číslo: 13 02 05

Názov:  nechlórované minerálne motorové, prevodové a mazacie oleje
Kategória odpadu: N
	Prevádzka - Moriace linky  a valcovacie trate ( 4 ST a 5 ST)
	Odpad tvorí opotrebovaný mazací olej z technologických uzlov. Odpad je prečerpávaný do sudov a následne odvážaný na centrálne miesto zberu opotrebovaných olejov  - ORP SVa, kde sa odpad zhromažďuje z celého Divízneho závodu Studenej valcovne a  odovzdávaný na zneškodnenie oprávnenej osobe.
Miesto zhromažďovania – pri Moriacej linke č. 3, ORP SVa, pri 4 ST a 5 ST  a na PV. 

	7.
	Kat. číslo: 14 06 03

Názov: iné rozpúšťadlá a zmesi rozpúšťadiel

Kategória odpadu: N
	Prevádzka - údržba
	Odpad vzniká pri čistiacich prácach technologických zariadení prevádzky na umývacích stoloch. Odpad je zhromažďovaný v sudoch a odovzdávaný oprávnenej osobe za účelom zhodnotenia.

Miesto zhromažďovania – priestory údržby Moriace linky a Valcovacie trate


	P. č.
	Katalógové číslo odpadu/ názov druhu odpadu/kategória odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom

a miesto kde je odpad zhromažďovaný

	8.
	Kat. číslo: 15 01 10

Názov: obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok alebo kontaminované nebezpečnými látkami Kategória odpadu: N
	Prevádzka - 
	Odpad tvoria prázdne kovové sudy alebo menšie nádoby znečistené 

olejom, lakmi alebo tukmi. Tento odpad tvorí aj zaolejovaný papier,  ktorý sa používa na ochranu podláh pri Moriacich linkách, 4 ST, 5 ST a na PV.   

Odpad kovové sudy a menšie nádoby sú odovzdávané oprávnenej osobe za účelom zhodnotenia a zaolejovaný papier je zneškodňovaný na internej skládke nebezpečných odpadov prevádzkovateľa alebo odovzdaný oprávnenej osobe za účelom zneškodnenia.
Miesto zhromažďovania – úložný priestor olejov pri ML, pri 4 ST, 5 ST a PV a priestory údržby.

	9.
	Kat. číslo: 15 02 02

Názov: absorbenty, filtračné materiály vrátane olejových filtrov inak  nešpecifikovaných, handry na čistenie, ochranné odevy kontaminované nebezpečnými látkami Kategória odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri oprave a údržbe technologických zariadení (papierové filtre nasýtené olejom, znečistený absorpčný materiál (perlit alebo vapex), filtračný materiál chrániaci elektrické časti, znečistené ochranné odevy, znečistené textílie).

Odpad je odovzdávaný  oprávnenej osobe  za účelom zhodnotenia alebo zneškodnenia.

Miesto zhromažďovania – sudy a kontajnery na prevádzke.

	10.
	Kat. číslo: 16 02 13

Názov: vyradené zariadenia obsahujúce nebezpečné časti, iné ako uvedené v 16 02 až 16 02 12

Kategória odpadu: N
	Prevádzka
	Odpad vzniká pri údržbárskej činnosti elektronických zariadení. Odpad tvoria najmä žiarivky, výbojky a je zhromažďovaný                na zbernom mieste v pôvodných obaloch uložený v kontajneroch   a ďalšie elektronické zariadenia. Odpady sú odovzdané oprávnenej osobe za účelom zneškodnenia. 
Miesto zhromažďovania priestory údržby ML a VT.

	11.
	Kat. číslo: 16 05 08

Názov: vyradené organické chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce nebezpečné látky

Kategória odpadu: N
	Prevádzka – Regeneračná stanica
	Odpad vzniká v procese regenerácie HCl. Tvoria ho vyradené organické chemikálie pozostávajúce z nebezpečných látok alebo obsahujúce nebezpečné látky. Odpad je odovzdávaný oprávnenej osobe za účelom zneškodnenia.

Miesto zhromažďovania – 1 100 l plastové nádoby pri Regeneračnej stanici.

	12.
	Kat. číslo: 16 06 01

Názov: olovené batérie

Kategória odpadu: N
	Prevádzka - údržba
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti. Odpady tvoria ho vyradené olovené batérie a sú odovzdávané oprávnenej osobe            za účelom zneškodnenia.

Miesto zhromažďovania – v zbernej vani v priestoroch údržby ML       a VT

	13.
	Kat. číslo: 17 01 06

Názov: zmesi alebo oddelené zložky betónu, tehál, obkladačiek, dlaždíc a keramiky obsahujúce nebezpečné látky

Kategória odpadu: N
	Prevádzka -       4 ST a 5 ST
	Odpad vzniká pri rekonštrukčných prácach na prevádzke. Tvorí ho betón, obkladačky, dlaždice a keramika znečistená nebezpečnými látkami a je zneškodňovaný  na internej skládke nebezpečných odpadov prevádzkovateľa alebo odovzdávaný  oprávnenej osobe  za účelom zneškodnenia.
Miesto zhromažďovania – v kontajneroch Pri 4 ST, 5 ST a na PV.

	14.
	Kat. číslo: 17 02 04

Názov: sklo, plasty a drevo obsahujúce nebezpečné látky alebo kontaminované nebezpečnými látkami
Kategória odpadu: N
	Prevádzka -       Moriace linky, Regeneračná stanica, NS,      4 ST, 5 ST,    PV a  údržba              
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti na prevádzke. Tvoria ho znečistené drevo od oleja a znečistené plasty od kyseliny a sú zneškodňované  na internej skládke nebezpečných odpadov prevádzkovateľa alebo odovzdávaný  oprávnenej osobe  za účelom zneškodnenia.
Miesto zhromažďovania – v kontajneroch Pri ML 1, ML 3, na NS,      na RS, pri 4 ST, 5 ST, na PV  a priestoroch údržby ML a VT.

	P. č.
	Katalógové číslo odpadu/ názov druhu odpadu/kategória odpadu
	Miesto vzniku odpadu
	Spôsob nakladania s odpadom

a miesto kde je odpad zhromažďovaný

	15.
	Kat. číslo: 17 04 09

Názov: kovový odpad kontaminovaný nebezpečnými látkami Kategória odpadu: N
	Prevádzka - údržba
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti a tvoria ho železné časti konštrukcií a rôzne časti agregátov znečistené nebezpečnými látkami. Odpad je  zhromažďovaný v kontajneri a odovzdávaný oprávnenej osobe za účelom zhodnotenia.

Miesto zhromažďovania – kontajner v priestoroch údržby ML a VT.

	16.
	Kat. číslo: 17 04 10

Názov: káble obsahujúce olej, uhoľný decht a iné nebezpečné látky 

Kategória odpadu: N
	Prevádzka - údržba
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti a tvoria ho káble obsahujúce olej. Odpad je  odovzdávaný za účelom zhodnotenia oprávnenej osobe na Chránenú prevádzku.
Miesto zhromažďovania – v kontajneri v priestoroch údržby ML          a VT.

	17.
	Kat. číslo: 17 09 03

Názov: iné odpady zo stavieb a demolácií vrátane zmiešaných odpadov obsahujúce nebezpečné látky
Kategória odpadu: N
	Prevádzka – Neutralizačná stanica
	Odpad vzniká pri bežnej údržbárskej činnosti a tvoria ho zmiešané odpady zo stavebnej opravy objektov a zariadení. Odpad je zneškodňovaný  na internej skládke nebezpečných odpadov prevádzkovateľa alebo odovzdávaný  oprávnenej osobe  za účelom zneškodnenia.
Miesto zhromažďovania – v kontajneri na NS.

	18.
	Kat. číslo: 19 01 11

Názov: popol a škvára obsahujúce nebezpečné látky
Kategória odpadu: N
	Prevádzka – Regeneračná stanica
	Odpad vzniká v procese regenerácie HCl a tvorí ho popol a škvára obsahujúce nebezpečné látky. Odpad je zneškodňovaný  na internej skládke nebezpečných odpadov prevádzkovateľa alebo odovzdaný oprávnenej osobe za účelom  zneškodnenia.
Miesto zhromažďovania – v kontajneri pri RS

	19.
	Kat. číslo: 19 02 05

Názov: kaly z fyzikálno–chemického spracovania obsahujúce látky
Kategória odpadu: N
	Prevádzka -. Neutralizačná stanica
	Odpad vzniká pri neutralizácii na Neutralizačnej stanici a tvorí ho neutralizačný kal z kalolisu. Odpad je zneškodňovaný  na internej skládke nebezpečných odpadov prevádzkovateľa alebo je odovzdávaný  oprávnenej osobe  za účelom zneškodnenia.
Miesto zhromažďovania - sklady chemikálií.

	20.
	Kat. číslo: 19 02 11

Názov: iné odpady obsahujúce nebezpečné látky

Kategória odpadu: N
	Prevádzka – Neutralizačná stanica
	Odpad vzniká na NS z prichádzajúcich zaolejovaných vôd. Odpad tvorí časť oleja s vodou a je zhromažďovaný v zbernej nádrži              a  odovzdávaný  oprávnenej osobe  za účelom zhodnotenia. 

Miesto zhromažďovania – nádrž č. 54 na NS.

	21.
	Kat. číslo: 1912 11

Názov: iné odpady vrátane zmiešaných materiálov z mechanického spracovania odpadu obsahujúce nebezpečné látky

Kategória odpadu: N
	Prevádzka – Moriace linky, údržba
	Odpad vzniká pri údržbe technologických zariadení. Odpad tvorí guma a rôzne hadice znečistené nebezpečnými látkami. Je zhromažďovaný v kontajneri a zneškodňovaný  na internej skládke nebezpečných odpadov prevádzkovateľa alebo je odovzdávaný  oprávnenej osobe  za účelom zneškodnenia. 

Miesto zhromažďovania – pri ML 1, ML3 a v priestoroch údržby  ML a VT.

	22.
	Kat. číslo: 20 01 33

Názov: batérie a akumulátory iné ako uvedené v 16 06 01,      16 06 02 alebo 16 06 03 a netriedené batérie akumulátory obsahujúce tieto batérie
Kategória odpadu: N
	Prevádzka -  údržba
	Odpad vzniká pri technologickej a údržbárskej činnosti. Odpad tvoria batérie a akumulátory obsahujúce ortuť, olovené a nikel-kadmiové batérie. Batérie sú zhromažďované v plechovom sude a akumulátory  v zbernej vani. Odpady sú odovzdané oprávnenej osobe za účelom zneškodnenia.
Miesto zhromažďovania – priestory údržby ML a VT.


Použité skratky:
4 ST – 4 stolicový tandem

5 ST – 5 stolicový tandem

PV – Príprava valcov

LKT – ložiská kĺzavého trenia

ORP SVa – Opotrebované ropné produkty

ML – Moriace linky

ML 1 – Moriaca linka č. 1

ML 3 – Moriaca linka č. 3

NS –  Neutralizačná stanica

RS – Regeneračná stanica

VT – Valcovacie trate

